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LA MARQUE THE BRAND

Sphere Brands Group (SBG) est un groupe spécialisé  
dans le développement de marques de sports  
et la revalorisation de marques historiques. En capitalisant 
sur les savoir-faire et l'expérience acquise, SBG allie héritage  
et technicité pour offrir des équipements qui répondent 
aux exigences des athlètes et passionnés d’aujourd’hui. 
L'expertise du groupe SBG a permis de créer des synergies  
fortes entre chaque marque au service d'une vision 
commune : accompagner les sportifs dans leurs aventures. 

Sphere Brands Group (SBG) is a group specialized in the 
development of sports brands and the revitalization of 
historic brands. By capitalizing on know-how and acquired 
experience, SBG combines heritage and technical expertise 
to offer equipment that meets the expectations of today’s 
athletes and outdoor enthusiasts. SBG’s expertise has made 
it possible to create strong synergies between each brand, 
all serving a common vision: supporting athletes  
in their adventures.

Sphere Outdoor est l’entité dédiée à l’univers du sport, 
réunissant les marques RACER et CÉBÉ. Pensée pour 
répondre aux attentes du réseau spécialisé, elle porte 
une vision commune : accompagner les pratiquants dans 
toutes leurs disciplines, avec des équipements techniques, 
fiables et inspirés par le terrain.  En structurant l’offre autour 
de RACER, expert en protection, et CÉBÉ, pionnier de la 
protection visuelle, Sphere Outdoor propose une approche 
cohérente, lisible et tournée vers la performance des sports 
outdoor, été comme hiver.   

Sphere Outdoor is the entity dedicated to the world of sport, 
bringing together the RACER and CÉBÉ brands. Designed 
to meet the expectations of the specialized retail network, 
it carries a shared vision: supporting practitioners across 
all their disciplines with technical, reliable equipment 
inspired by real-world conditions.
By structuring the offering around RACER, expert in protection,  
and CÉBÉ, pioneer in visual protection, Sphere Outdoor 
provides a coherent, clear approach focused on performance 
in outdoor sports, both summer and winter.

Née dans le Jura en 1892, CÉBÉ est ancrée dans une tradition  
d’innovation depuis sa naissance. Fabricant des premières 
lunettes de glacier, la marque n’a cessé de repousser 
les frontières de la protection visuelle, alliant savoir-faire  
historique et modernité pour les passionnés 
d’activités outdoor.

Born in the Jura mountains in 1892, CÉBÉ has been rooted 
in a tradition of innovation since its creation.  
As the manufacturer of the first glacier goggles, the brand  
has continually pushed the boundaries of visual protection, 
combining historical know-how and modernity for lovers 
of outdoor activities.

SPHERE BRANDS GROUP SPHERE BRANDS GROUP

SPHERE OUTDOOR SPHERE OUTDOOR
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Dès ses débuts, RACER s’est engagée à fournir des équipements 
de protection alliant performance et technologie de pointe. 
Partenaire des premiers grands JO d’Hiver de Grenoble en 1968,  
la marque s’est ancrée dans une tradition de performance 
au service des athlètes.  
 

Since its beginnings, RACER has been committed to providing 
protective equipment combining performance and cutting-
edge technology. A partner of the first major Winter Olympic 
Games in Grenoble in 1968, the brand has anchored itself  
in a tradition of performance dedicated to athletes.

RACER SINCE 1927 

A brand specialized in sports protection equipment, 
RACER offers a wide range of products designed to meet 
athletes' performance needs. Present in the outdoor 
world since 1927, RACER develops various protective 
equipment specialized in the fields of mountain sports, 
motorcycling, and cycling.  

With its long-standing expertise, RACER has placed 
the technical quality of its products at the heart of its 
development. A forerunner, the brand notably supported  
the first major Winter Olympic Games in Grenoble in 1968  
by equipping the French and Austrian teams.  

Our ambition: to support athletes and sports enthusiasts 
in their pursuit of performance, enabling them to push 
beyond their limits.

RACER DEPUIS 1927 

Marque spécialisée dans les équipements de protection 
sportifs, RACER propose une large gamme de produits 
conçus pour répondre aux besoins de performance des 
athlètes. Présente dans l’univers de l’outdoor depuis 1927, 
RACER développe différents équipements de protection 
spécialisés dans les domaines de la montagne, de la moto 
et du vélo. 

Forte de son expertise historique, RACER a placé la technicité 
de ses produits au cœur de son développement. 
Précurseur, la marque a notamment accompagné  
les premiers grands Jeux Olympiques d’Hiver de Grenoble  
en 1968 en équipant les équipes de France et d’Autriche.  

Notre ambition : accompagner les athlètes et les sportifs 
dans leur quête de performance pour leur permettre  
de dépasser leurs limites. 
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NOS VALEURS OUR VALUES

Depuis 1927, notre maîtrise technique est au service 
des sportifs. À chaque produit, un détail juste, un choix  
de matière précis, un design pensé pour l’usage réel. 
Notre savoir-faire se construit dans l’expérience, se 
transmet à travers l’innovation, et s’éprouve sur le terrain. 

Since 1927, our technical expertise has been dedicated  
to supporting athletes. In every product, there is a precise  
detail, a carefully selected material, and a design created 
for real-world use. Our know-how is built through 
experience, passed on through innovation, and tested  
in the field.

Notre histoire est celle des grands moments du sport,  
des Jeux Olympiques aux sentiers de montagne.  
Elle guide nos choix et forge notre exigence. Chez RACER, 
l’héritage n’est pas un souvenir : c’est un socle solide pour 
continuer à avancer, toujours plus haut, toujours plus fort. 

Our story is shaped by the great moments of sport, from 
the Olympic Games to mountain trails. It guides our choices 
and defines our standards. At RACER, heritage is not 
a memory: it is a solid foundation that allows us to keep 
moving forward, always higher, always stronger.

Chaque aventure laisse une trace. Une sensation,  
un souvenir, une montée d’adrénaline. Nos produits  
sont conçus pour accompagner ces instants-là, ceux  
où l’on se sent pleinement vivant, pleinement libre. 

Every adventure leaves a mark, a feeling, a memory,  
a rush of adrenaline. Our products are designed  
to accompany those moments when you feel fully  
alive, fully free.

La performance commence là où le confort s’arrête. 
L’aventure, c’est aller au bout de soi-même, dans le froid,  
le vent, la vitesse ou l’altitude. Nous créons des équipements 
fiables, pensés pour durer, afin que chaque sortie soit  
une opportunité d’explorer, de progresser, de dépasser  
les limites. 

Performance begins where comfort ends. Adventure 
means pushing yourself to the limit, in the cold, the wind, 
the speed, or the altitude. We create reliable, long-lasting 
equipment so that every outing becomes an opportunity 
to explore, progress, and push beyond your limits.

SAVOIR-FAIRE KNOW-HOW

HÉRITAGE LEGACY

ÉMOTION EMOTION

AVENTURE ADVENTURE
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NOS  
ENGAGEMENTS

OUR  
COMMITMENTS

Nous souhaitons contribuer à un monde meilleur  
en agissant pour faire progresser les Objectifs  
de Développement Durable à horizon 2030 établis  
par 193 pays aux Nations Unis. En agissant sur l’humain  
et la nature, RACER est ainsi membre du Global Compact  
des Nations Unies.

We aim to contribute to a better world by helping advance 
the Sustainable Development Goals for 2030, established 
by 193 United Nations member states. By taking action  
for both people and nature, RACER is a member of the 
United Nations Global Compact.

Grâce à notre pôle R&D et design, tous nos produits  
sont imaginés, dessinés et conçus dans nos bureaux 
basés à Salon de Provence, dans le sud de la France.

Thanks to our R&D and design department, all our products 
are imagined, designed, and developed in our offices 
based in Salon-de-Provence, in the south of France.

NOS ENGAGEMENTS / RACER - S27 COLLECTION 
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RACER a le plaisir d’équiper 
en protections les meilleurs 
talents juniors du moment 
et futures élites en devenir. 
Présents à la fois sur les 
Coupes du Monde, d’Europe 
et de France, la vocation de ce  
«Downhill Rookie Program »  
est d’apporter un soutien, 
un encadrement aux jeunes 
et de leur offrir un tremplin 
vers le très haut niveau.

Glenn est un compétiteur 
en Enduro classé dans les 
20 premiers mondiaux et 
en pleine progression. Sa 
passion des grands espaces 
et de la montagne s’exprime 
au quotidien au guidon de 
son VTT ou sur les skis. 
Il incarne parfaitement 
l’esprit et la destination 
des modèles de la gamme 
WILD. Protection, légèreté, 
respirabilité et flexibilité.

Glenn is a top-20 world Enduro  
competitor on a rapid rise. His  
passion for the great outdoors  
and the mountains is expressed  
every day, whether behind the 
handlebars of his mountain bike  
or on his skis. He perfectly 
embodies the spirit and purpose  
of the WILD range. Protection, 
lightness, breathability, and flexibility.

GLENN 
MACARTHUR

Georgia Astle, Yoann Barelli,  
Steve Vanderhoek 

Downhill Devo team

Sacha Brizin, Oriol Cuadrat, 
Nano Lavergne, Baptiste Pierron

RACER is thrilled to gear up 
the brightest junior talents 
and future elite riders of the 
downhill scene. Competing 
across the World Cup, 
European Cup, and French 
Cup circuits, the «Downhill 
Rookie Program» aims 
to provide these young 
riders with support and 
mentorship, serving as 
a stepping stone to the 
highest level of racing.

DEVINCI - 
THE MOVEMENT

COMMENCAL 101

Isabeau Courdurier est 
l’athlète féminine la plus  
titrée de l’histoire en Enduro.  
Première championne du 
monde UCI de la discipline 
en 2024, elle domine par 
son pilotage millimétré, 
son mental à toute épreuve 
et une grande régularité. 
Figure majeure du circuit 
international, elle est une 
inspiration pour toute une 
génération de rideuses.

Isabeau Courdurier is the 
most decorated female 
athlete in Enduro history. 
Crowned the inaugural UCI 
World Champion in 2024, 
she dominates the sport 
with pinpoint precision, an 
unbreakable mindset, and 
unmatched consistency. 
As a leading figure on 
the international circuit, 
she inspires a whole new 
generation of riders

ISABEAU 
COURDURIER

NOS ATHLÈTES 
OUR ATHLETES
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Partageant sa vie entre  
ses passions et son travail  
d’Ingénieur aéronautique, 
Célian donne de sa personne  
avec enthousiasme et style 
sur les trails des Bike Parks  
ou aux 4 coins du monde 
en Freeride. RACER est 
partenaire en équipements 
de protection de ses 
aventures et bénéficie de 
son retour d’expérience 
pour améliorer le déve- 
loppement de ses gammes.

Splitting his time between 
his passions and his job 
as an Aerospace Engineer, 
Célian brings pure stoke 
and style to the bike park 
trails and freeride spots 
around the globe. RACER 
partners with him for 
protective gear, using his 
valuable feedback to push 
the development of its 

CÉLIAN 
CLAVEL
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© DEVINCI

© COMMENCAL 101

© @COLLECTIVEAGENCY.FR

Au-delà de la performance  
ou des résultats en compétition 
THE MOVEMENT est un collectif  
de riders réunis pour soutenir 
la communauté cycliste.  
Des pilotes issus de différentes 
disciplines, impliqués et engagés 
pour partager leur passion et 
impacter réellement par leurs 
actions et leur personnalité 
la scène Canadienne du MTB. 
Nous sommes très fiers chez 
RACER, d’accompagner  
THE MOVEMENT.

Beyond performance or 
competitive results, THE 
MOVEMENT is a collective of 
riders united to support the 
cycling community. Bringing 
together athletes from 
different disciplines, they are 
deeply committed to sharing 
their passion and making 
a real impact through their 
actions and personality on 
the local Canadian MTB 
scene. RACER is thrilled to 
support THE MOVEMENT.



MOTION 
COLLECTION

ENDURO / BMX / ALL MOUNTAIN

NOS GAMMES 
OUR RANGES
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ALPHA 
COLLECTION

GRAVITY / DH / BIKE PARK

WILD 
COLLECTION

ALL MOUNTAIN / TRAIL / TOURING

12 13

Equilibre parfait entre liberté  
de mouvement et protections 
performantes. Conçues pour 
l’Enduro, le BMX ou le All 
Mountain, ces protections 
polyvalentes sont idéales 
pour une pratique dynamique. 
Intégrant les dernières  
technologies D3O®et SAS-TEC™,  
la gamme se décline également 
en modèles juniors, pour 
protéger les plus jeunes  
dès 6 ans.

The perfect balance between  
freedom of movement and  
high-performance protection.  
Designed for Enduro, BMX,  
or All-Mountain riding, these  
versatile pads are ideal for  
dynamic practice. Featuring 
the latest D3O® and SAS-TEC™  
technologies, the range also 
includes youth models to 
protect young riders from age 6.

Pensée pour les riders  
en quête de la protection la 
plus élevée pour les pratiques 
les plus engagées. Que ce soit  
en Descente, en Bike Park  
ou lors de sessions en Shuttle,  
les modèles ALPHA s’adressent 
aux compétiteurs comme aux 
passionnés et répondent aux 
exigences des conditions les 
plus intenses.

Designed for riders seeking 
the highest level of protection 
for the most demanding 
riding. Whether in Downhill, 
Bike Park, or Shuttle sessions, 
ALPHA models are tailored 
for racers and enthusiasts 
alike, meeting the demands 
of the most intense conditions

Gamme polyvalente qui 
s’adresse aux pratiquants  
à la recherche de protections 
ultra légères, capables de se  
faire oublier lors des longues 
ascensions, tout en assurant 
une protection optimale. Idéales  
pour les sorties mixtes, entre  
montées et descentes, ces 
protections essentielles 
rendent la sécurité accessible 
à tous les riders avec une 
excellente respirabilité.

A versatile range designed 
for riders seeking 
ultra-lightweight protection 
that disappears on long 
climbs, while still ensuring 
optimal protection. Ideal for 
mixed rides featuring both 
climbs and descents, these 
essential body armors make 
safety accessible to all riders 
with excellent breathability.
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NOS TECHNOLOGIES 
OUR TECHNOLOGIES

Structure perforée constituée 
de mélange de polymères 
qui agit comme un filet en 
absorbant 90% de la force 
du choc. Les molécules 
réagissent instantanément 
en cas de chute et durcissent 
à l’impact. Une fois l’impact 
passé, elles retrouvent leur 
souplesse initiale.

Perforated material made 
from a polymer blend that 
acts like a net, absorbing 
90% of the force of impact. 
The molecules react 
instantly to a fall, hardening 
on impact. Once the impact 
has passed, they regain 
their initial flexibility.

Le matériau SAS-TEC™ 
est viscoélastique avec 
mémoire de forme c’est-
à-dire que lors d’un choc, 
la matière va se déformer 
et se durcir pour absor-
ber l’énergie de l’impact 
puis reprendre sa forme 
d’origine et tout cela en un 
temps extrêmement rapide. 
C’est l’air contenu dans les 
cellules qui composent la 
matière qui est responsable 
de ce tour de force et qui 
absorbe progressivement 
le choc selon la violence de 
celui-ci.  
 

The material they design 
is viscoelastic with shape 
memory, which means 
that during an impact, 
the material will become 
distorted and rigid to absorb 
the energy of the impact, and 
then return to its original 
shape, all in an extremely 
short period of time.

NOS TECHNOLOGIES / RACER - S27 COLLECTION 

La conception d’une gamme imaginée par RACER, intègre les éléments 
essentiels à toute pratique sportive. De fait, tous nos produits répondent 
aux besoins suivants : ils doivent être pratiques, confortables, élégants 
mais aussi et surtout protecteurs, notamment pour les pratiques à risques. 
C’est pour cela que nous avons décidé de nous associer avec les meilleurs 
partenaires techniques en termes de protections corporelles. 

Mesh : tissu texturé, 
extensible et perforé avec 
une bonne résistance à 
l’abrasion. Utilisé dans une 
bonne partie des modèles, 
cette matière permet une 
bonne ventilation et son 
extensibilité autorise un 
très bon ajustement des 
produits. Cette matière 
douce peut se porter à 
même la peau sans risque 
d’irritations ou de réactions.

ATR® traitement : traite-
ment anti-odeurs et anti 
bactérien qui permet de 
limiter le développement 
d’odeurs dues à la transpi-
ration lors de l’effort.

Mesh: textured, stretchable 
and perforated fabric with 
good abrasion resistance. 
Used in a large proportion 
of models, this fabric 
provides good ventilation, 
and its stretch allows for 
a very good fit. This soft 
fabric can be worn next 
to the skin without risk of 
irritation or reaction.

ATR® treatment: anti-odour 
and anti-bacterial 
treatment to limit the 
development of odours 
caused by perspiration 
during exercise.

Les fermetures YKK®, 
reconnues pour leur 
robustesse, sont utilisées 
dans les équipements 
RACER en zip principal pour 
assurer durabilité et fluidité. 
Ce choix garantit aux 
utilisateurs une résistance 
optimale, témoignant 
de l’engagement de la 
marque pour des produits 
performants et fiables.

YKK® zippers, known for 
their durability, are used 
in RACER equipment to 
ensure lasting quality and 
smooth operation. This 
choice provides users with 
optimal protection against 
the elements, reflecting 
the brand’s commitment to 
reliable, high-performance 
products.

NOS TECHNOLOGIES / RACER - S27 COLLECTION 
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GILETS DE PROTECTION 
ET DORSALES ADULTE

ADULT PROTECTIVE VESTS AND BACK PROTECTORS / RACER - S27 COLLECTION 
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CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION MESH, LYCRA, AIRPRENE, 
RUBBER TECH 

PROTECTION D3O® 

WEIGHT 820 GRS

ALPHA_PLASTRON_EVO 
ALPHA PLASTRON EVO

002 
BLACK

 

 

FeaturesALPHA PLASTRON EVO 
XS - S - M - L 

GILETS DE PROTECTION ET DORSALES ADULTE / RACER - S27 COLLECTION 

Plastron attitré des meilleurs pilotes mondiaux, ALPHA PLASTRON EVO intègre un  
serrage sur l’avant, sécurisé par un rabat velcro. La dorsale et la protection pectorale 
D3O® apportent légèreté, flexibilité et respirabilité pour se faire oublier tout en assurant 
une protection idéale. Une poche de rangement zippée pour outils, papiers ou barres  
énergétiques est positionnée au bas de la dorsale. ALPHA PLASTRON EVO est 
homologué niveau 1.

ALPHA PLASTRON EVO is the favorite of the world’s best riders. ALPHA PLASTRON 
EVO features a front tightening system, secured by a Velcro flap. D3O® back and 
chest protectors are lightweight, flexible, and breathable, you’ll hardly notice you’re 
wearing them, while still providing optimal protection. A zipped storage pocket for 
tools, papers or energy bars take place at the bottom of the back protector. ALPHA 
PLASTRON EVO is Level 1 approved. 

PVC : 189,95 €

Le plus léger et fité des plastrons, 
dorsales avec technologie D3O®.

ALPHA | GILETS DE PROTECTION ET DORSALES ADULTE

The lightest, best-fitting chest and back protector 
powered by D3O® technology.

POCKETZIP
Poche accessible, fermée par un zip. | An easily accessible pocket, 

closed by a zipper. 

D3O®
Matériau souple qui durcit à l’impact, absorbant 90% des chocs. | 

Flexible material that hardens on impact, absorbing 90% of shock. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit.

CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION MESH, LYCRA, ZIPS 360° YKK® 

PROTECTION D3O® 

WEIGHT 1235 GRS

ALPHA_TOP2 
ALPHA TOP 2

002 
BLACK

 

 

FeaturesALPHA TOP 2 
S - M - L - XL 

GILETS DE PROTECTION ET DORSALES ADULTE / RACER - S27 COLLECTION 

Le ALPHA TOP 2 est léger et respirant grâce à l’utilisation de trois différents meshs  
avec traitement anti-odeurs et antibactérien ATR®. Il intègre une protection pectorale  
D3O® et la dernière dorsale D3O® VIPER AIR qui gagne en poids, flexibilité et respirabilité.  
Les pads poitrine, épaules, coudes et dorsale sont amovibles pour faciliter le lavage 
en machine. Trois poches zippées permettent de ranger barres de céréales et accessoires.  
La fermeture se fait grâce à un zip intégral YKK® garantie de fiabilité et de durabilité. 
Ce gilet est compatible avec une poche à eau, les avant-bras sont amovibles.  
Le ALPHA TOP 2 est une véritable référence sur le marché. Il est homologué CE niveau 1.

The ALPHA TOP2 is lightweight and breathable thanks to the use of three different 
types of mesh with ATR® anti-odor and antibacterial treatment. It features D3O® chest  
protection and the latest D3O® VIPER AIR back protector, which offers improved weight,  
flexibility, and breathability. The chest, shoulder, elbow, and back pads are removable 
for easy machine washing. Three zippered pockets provide storage for energy bars  
and accessories. It features a full-length YKK® zipper, ensuring reliability and durability.  
This vest is compatible with a water bag, and the forearm pads are removable.  
The ALPHA TOP2 is a true industry standard. It is CE Level 1 certified. 

PVC : 239,95 €

Gilet modulable et protecteur entièrement équipé  
de pads D3O®.

ALPHA | GILETS DE PROTECTION ET DORSALES ADULTE

Modular protective vest fully equipped with D3O® 
impact pads.

POCKETZIP
Poche accessible, fermée par un zip. | An easily accessible pocket, 

closed by a zipper. 

D3O®
Matériau souple qui durcit à l’impact, absorbant 90% des chocs. | 

Flexible material that hardens on impact, absorbing 90% of shock. 

YKK® Zip
Zip robuste, fiable et durable. | Strong, reliable, and durable zipper.

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit.

ATR® Traitement
Traitement anti-odeurs et antibactérien limitant les odeurs liées 

à la transpiration. | Anti-odor, antibacterial treatment that limits 

sweat-related odors during exercise.
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CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION MESH, LYCRA, ZIPS 360° YKK® 

PROTECTION D3O® 

WEIGHT 1000 GRS

ALPHA_TOP_W 
ALPHA TOP W

002 
BLACK

 

 

FeaturesALPHA TOP W 
S - M - L 

GILETS DE PROTECTION ET DORSALES ADULTE / RACER - S27 COLLECTION 

Le ALPHA TOP W garde la légèreté et la technicité de la version homme.  
Très respirant grâce à l’utilisation de meshs fins et résistants traités anti-odeurs  
et antibactérien ATR®, ce produit très technique s’adapte à toutes les morphologies 
féminines. Il intègre les mêmes innovations D3O® que ALPHA TOP 2 avec la dorsale  
VIPER AIR, légère, souple et aérée. ALPHA TOP W est équipé de 3 poches de rangement 
zippées ainsi que d’élastiques de renfort au niveau de la protection pectorale et dorsale 
pour un meilleur maintien. Cette version dédiée aux femmes dispose d’un zip intégral 
YKK®, d’un compartiment permettant de glisser une poche à eau avec les avant-bras 
amovibles. Ergonomique et looké, le ALPHA TOP W est une référence sur le marché.  
Il est homologué CE niveau 1.

The ALPHA TOP W retains all the lightweight performance and technical features  
of the men’s version. Highly breathable, it is made from fine yet durable mesh fabrics 
treated with ATR® anti-odour and antibacterial technology. This highly technical 
product is designed to adapt to all female body shapes. It features the same D3O® 
innovations as the ALPHA TOP 2, including the lightweight, flexible and highly 
ventilated Viper Air back protector. The ALPHA TOP W is equipped with three zipped 
storage pockets, as well as reinforced elastic straps around the chest and back 
protectors for improved support and stability. Specifically designed for women, this 
version features a full-length YKK® zip, a water bag compartment and removable 
forearm protectors. Ergonomic and stylish, the ALPHA TOP W is a leading product  
in its category. It is CE certified to Level 1. 

PVC : 229,95 €

La version féminine du gilet complet et modulable 
entièrement équipé de pads D3O®.

ALPHA | GILETS DE PROTECTION ET DORSALES ADULTE

The women’s version of the fully equipped, modular 
protective vest featuring D3O® impact pads.

POCKETZIP
Poche accessible, fermée par un zip. | An easily accessible pocket, 

closed by a zipper. 

D3O®
Matériau souple qui durcit à l’impact, absorbant 90% des chocs. | 

Flexible material that hardens on impact, absorbing 90% of shock. 

YKK® Zip
Zip robuste, fiable et durable. | Strong, reliable, and durable zipper.

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit.

ATR® Traitement
Traitement anti-odeurs et antibactérien limitant les odeurs liées 

à la transpiration. | Anti-odor, antibacterial treatment that limits 

sweat-related odors during exercise.

CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION MESH, LYCRA, YKK® ZIP 

PROTECTION SAS-TEC™ 

WEIGHT 880 GRS

MOTION_JKT 
MOTION JKT

002 
BLACK

 

 

FeaturesMOTION JKT 
S - M - L - XL 

GILETS DE PROTECTION ET DORSALES ADULTE / RACER - S27 COLLECTION 

MOTION JKT est un gilet complet qui utilise trois meshs différents pour plus de confort 
et de respirabilité. Idéal pour le BMX, le bikepark ou la descente, cette dernière version 
intègre également une protection pectorale SAS-TEC™ et toujours des protections au 
niveau de la dorsale, des épaules et des coudes. Equipé d’un zip latéral intégral YKK®, 
il est également compatible avec une poche à eau et est homologué CE niveau 1.

MOTION JKT is a complete vest that uses three different meshes for added comfort 
and breathability. Ideal for BMX, bikepark or downhill riding, this latest version 
incorporates SAS-TEC™ chest protection and still features back, shoulder and elbow 
protection. Equipped with a YKK® full side zip, it is also compatible with a water bag 
pocket and is CE level 1 approved. 

PVC : 179,95 €

Gilet adulte complet et abordable avec protecteurs 
SAS-TEC™.

MOTION | GILETS DE PROTECTION ET DORSALES ADULTE

Affordable, fully equipped adult protective vest 
featuring SAS-TEC™ protectors.

SAS-TEC™
Matériau de protection viscoélastique qui durcit à l’impact puis 

reprend rapidement sa forme initiale. | Viscoelastic material that 

hardens on impact, then quickly returns to its original shape.

YKK® Zip
Zip robuste, fiable et durable. | Strong, reliable, and durable zipper. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit.
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CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION MESH, LYCRA, SBR, YKK® ZIP 

PROTECTION D3O® 

WEIGHT 660 GRS

WILD_VEST 
WILD VEST

002 
BLACK

 

 

FeaturesWILD VEST 
S - M - L - XL 

GILETS DE PROTECTION ET DORSALES ADULTE / RACER - S27 COLLECTION 

Le WILD VEST est un gilet très léger sans manches, spécialement conçu pour l’enduro  
ou le trail. Il est composé de deux meshs et de SBR très techniques. Il intègre la dernière  
dorsale D3O® VIPER AIR légère, flexible et aérée avec un niveau de confort exceptionnel  
et un gain de poids de 20%. Conçu pour palier au sac à dos, il intègre 2 poches latérales  
zippées ainsi que 3 poches types maillot cycliste dans le dos et une housse pour insérer  
votre poche à eau 2,5L. Enfin, il reçoit un traitement anti-odeurs et antibactérien ATR®.  
WILD VEST est homologué CE niveau 1.

The WILD VEST is a lightweight, sleeveless vest specially designed for enduro and trail 
riding. It is composed of two meshes and highly technical SBR. It incorporates the 
latest D3O® VIPER AIR lightweight, flexible and breathable back portector, offering 
exceptional comfort and 20% weight savings. Designed as an alternative to a back 
pack, it features 2 zipped side pockets, 3 jersey-style pockets on the back and an 
internal pocket for your 2,5L water bag. Finally, it is treated with ATR® anti-odour  
and anti-bacterial treatment. WILD VEST is CE level 1 approved. 

PVC : 139,95 €

La dorsale D3O® multifonction  
qui remplace le sac à dos.

WILD | GILETS DE PROTECTION ET DORSALES ADULTE

The multifunctional D3O® back protector  
that replaces a backpack.

POCKETZIP
Poche accessible, fermée par un zip. | An easily accessible pocket, 

closed by a zipper. 

D3O®
Matériau souple qui durcit à l’impact, absorbant 90% des chocs. | 

Flexible material that hardens on impact, absorbing 90% of shock. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability 

and a comfortable, precise fit.

ATR® Traitement
Traitement anti-odeurs et antibactérien limitant les odeurs liées 

à la transpiration. | Anti-odor, antibacterial treatment that limits 

sweat-related odors during exercise.

GENOUILLÈRES  
ET COUDIÈRES

KNEE & ELBOW PADS / RACER - S27 COLLECTION 

23
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CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION AIRPRENE, STRETCH ARAMID, 
MESH, SBR 

PROTECTION D3O® 

WEIGHT 500 GRS

ALPHA_KNEE 
ALPHA KNEE

002 
BLACK

 

 

FeaturesALPHA KNEE 
S - M - L - XL 

GENOUILLÈRES / RACER - S27 COLLECTION 

Les genouillères ALPHA KNEE sont les plus protectrices de la gamme et sont utilisées 
par les meilleurs pilotes mondiaux. Elles prennent la suite des PROFILE KNEE avec 
des taillants revus, une matière beaucoup plus aérée et plus de souplesse. Elles 
possèdent un renfort en Aramid et une bande élastiquée avec silicone pour éviter  
le glissement. Équipées de protections D3O® LP1, elles sont homologuées CE niveau 1.

ALPHA KNEE knee pads are the most protective in the range and are used by the 
world’s top riders. They follow on from the PROFILE KNEE with revised fitting, a much 
more breathable material and greater flexibility. They feature Aramid reinforcement 
and an elasticated band with silicone to prevent slipping. Equipped with D3O® LP1 
protection, they are CE level 1 approved. 

PVC : 99,95 €

Genouillères D3O® avec une protection maximale  
et une respirabilité inégalée.

ALPHA | GENOUILLÈRES

D3O® knee pads delivering maximum protection  
and unrivalled breathability.

D3O®
Matériau souple qui durcit à l’impact, absorbant 90% des chocs. | 

Flexible material that hardens on impact, absorbing 90% of shock. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit. 

CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION AIRPRENE, STRETCH ARAMID, 
MESH, SBR 

PROTECTION D3O® 

WEIGHT 540 GRS

ALPHA_ELBOW 
ALPHA ELBOW

002 
BLACK

 

 

FeaturesALPHA ELBOW 
S - M - L - XL 

COUDIÈRES / RACER - S27 COLLECTION 

Les coudières ALPHA ELBOW sont les plus protectrices de la gamme.  
Elles prennent la suite des PROFILE ELBOW avec des taillants revus, une matière 
beaucoup plus aérée et plus de souplesse. Elles possèdent un renfort en Aramid  
et une bande élastiquée avec silicone pour éviter le glissement.  
Équipées de protections D3O® LP1, elles sont homologuées CE niveau 1.

ALPHA ELBOW elbow pads are the most protective elbow pads in the range. They 
follow on from the PROFILE ELBOW with revised trims, a much airier material and more 
flexibility. They feature Aramid reinforcement and an elasticated band with silicone to 
prevent slipping. Equipped with D3O® LP1 protectors, they are CE level 1 approved. 

PVC : 84,95 €

Coudières D3O® avec protection maximale   
et une respirabilité inégalée.

ALPHA | COUDIÈRES

D3O® elbow pads delivering maximum protection  
and unrivalled breathability.

D3O®
Matériau souple qui durcit à l’impact, absorbant 90% des chocs. | 

Flexible material that hardens on impact, absorbing 90% of shock. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit. 
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CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION AIRPRENE-STRETCH MIXED 
MESH, ARAMID 

PROTECTION D3O® 

WEIGHT 495 GRS

MOTION_KNEE2 
MOTION KNEE 2

002 
BLACK

 

 

FeaturesMOTION KNEE 2 
S - M - L - XL 

GENOUILLÈRES / RACER - S27 COLLECTION 

Les genouillères MOTION KNEE 2 possèdent la particularité de pouvoir être retirées 
sans avoir à déchausser via un zip latéral YKK® autoblocant. Elles possèdent 
les derniers pads de protection en D3O® (amovibles) et un renfort en Rubbertec sur 
un tissu strech en Aramid au niveau des genoux. Pour éviter de glisser elles sont 
dotées de bandes de silicone antidérapantes et de velcros réglables. L’utilisation 
d’Airprène et de mesh ultra technique confère au produit un très bon maintien  
et laisse facilement évacuer la transpiration. Ces protections, grâce au nouveau pad 
D3O® LP1, couvrent un large panel de pratiques allant du trail / enduro jusqu’au Bike 
Park ou la DH. Elles sont homologuées CE niveau 1.

MOTION KNEE 2 knee pads have the special feature of being removable without 
having to take off your shoes via a self-locking YKK® side zip. They feature the latest 
D3O® protection pads (removable) and Rubbertec reinforcement over Aramid strech  
fabric at the knees. To prevent slipping they feature non-slip silicone strips and adjustable 
velcro fasteners. The use of Airprene and the ultra-technical mesh gives the product  
great support and lets perspiration wick away easily. These protectors, thanks to the 
new D3O® LP1 pad, cover a wide range of practices from trail / enduro to Bike Park  
or DH. They are CE level 1 approved 

PVC : 129,95 €

Les seules genouillères D3O® dézipables  
qui permettent de ne pas se déchausser.

MOTION | GENOUILLÈRES

The only fully zipped D3O® knee pads that can be 
removed without taking off your shoes.

D3O®
Matériau souple qui durcit à l’impact, absorbant 90% des chocs. | 

Flexible material that hardens on impact, absorbing 90% of shock. 

YKK® Zip
Zip robuste, fiable et durable. | Strong, reliable, and durable zipper. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit.

CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION ARAMID-STRETCH, LYCRA, 
MESH 

PROTECTION D3O® 

WEIGHT 180 GRS

MOTION_ELBOW2 
MOTION ELBOW 2

002 
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FeaturesMOTION ELBOW 2 
S - M - L - XL 

COUDIÈRES / RACER - S27 COLLECTION 

Les coudières MOTION ELBOW 2 ont été conçues pour être ultra légères et fines 
sans aucun compromis sur la protection. Elles possèdent une protection en D3O®  
spécialement dessinée pour être très ergonomique et épouser au mieux les mouvements  
du coude. Pour éviter de glisser elles sont dotées de bandes de silicone antidérapantes.  
Le mix lycra et mesh technique assure un très bon maintien et une légèreté incomparable.  
Grâce à l’utilisation de tissu stretch Aramid sur les mousses en D3O®, les coudières 
sont très resistantes. Les MOTION ELBOW 2 sont homologuées CE niveau 1.

Elbow guards MOTION ELBOW 2 have been designed to be ultra-light, thin, and without 
any compromise on protection. They have a D3O® protection specially developed to be 
very ergonomic and to follow the movements of the elbow. They come with non-slip 
silicone strips to prevent slippery. The lycra and technical mesh blend ensure a very 
good support and an unrivaled lightness. Thanks to the use of Aramid stretch fabric 
on the D3O® foam, the elbow pads are very resistant. The MOTION ELBOW 2 are CE 
level 1 approved. 

PVC : 79,95 €

Coudières fines et légères avec protection D3O®  
bi-densité.

MOTION | COUDIÈRES

Slim, lightweight elbow pads featuring dual-density 
D3O® protection.

D3O®
Matériau souple qui durcit à l’impact, absorbant 90% des chocs. | 

Flexible material that hardens on impact, absorbing 90% of shock. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit. 
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CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION MESH, LYCRA, THIN RUBBER 

PROTECTION D3O® 

WEIGHT 326 GRS

WILD_KNEE 
WILD KNEE

002 
BLACK

 

 

FeaturesWILD KNEE 
S - M - L - XL 

GENOUILLÈRES / RACER - S27 COLLECTION 

Les WILD KNEE sont des genouillères dédiées au trail et au all-mountain très légères  
et confortables. Elles évoluent avec un tissu Aramid sur le devant pour plus  
de résistance à la déchirure, et un large élastique sur la cuisse assurant un bon  
maintien sans provoquer d’irritations. Dotées d’un pad D3O® préformé, elles épousent 
parfaitement la forme du genou et suivent le mouvement de pédalage. Elles offrent  
à la fois un haut niveau de protection tout en étant légères et respirantes grâce 
aux perforations laser. Le rubber, lisse sur le devant, apporte une protection 
supplémentaire et permet le glissement lorsqu’un pantalon est porté. Dotées d’une 
large bande élastiquée avec des gouttes de silicone antidérapantes pour ne pas 
glisser, les WILD KNEE sont par ailleurs homologuées CE niveau 1.

WILD KNEE are new, lightweight and comfortable trail and all-mountain knee pads. 
Featuring a preformed D3O® pad, they follow the shape of the knee and suit perfectly 
when pedaling, so you don’t even notice you’re wearing them. They offer a high level 
of protection while being breathable, thanks to laser perforations, and lightweight. 
Smooth rubber on the front provides extra protection and prevents slipping when 
wearing pants. Featuring a wide elasticated band with anti-slip silicone blocks to 
prevent slipping, WILD KNEE are also CE level 1 approved. 

PVC : 79,95 €

Les genouillères D3O® qui savent se faire oublier  
lors de longues sorties all-mountain.

WILD | GENOUILLÈRES

The D3O® knee pads you’ll forget you’re wearing  
on long all-mountain rides.

D3O®
Matériau souple qui durcit à l’impact, absorbant 90% des chocs. | 

Flexible material that hardens on impact, absorbing 90% of shock. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit. 

CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION MESH, LYCRA, THIN RUBBER 

PROTECTION D3O® 

WEIGHT 210 GRS

WILD_ELBOW 
WILD ELBOW
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FeaturesWILD ELBOW 
S - M - L - XL 

COUDIÈRES / RACER - S27 COLLECTION 

Les WILD ELBOW sont des coudières dédiées au trail et au all-mountain très légères 
et confortables. Dotées d’un pad D3O® préformé compact, elles suivent parfaitement 
les mouvements des bras pour se faire oublier. Elles offrent à la fois un haut niveau 
de protection tout en étant respirantes et légères. Dotées d’une bande élastiquée avec 
des pavés de silicone antidérapants pour ne pas glisser, les WILD ELBOW sont par 
ailleurs homologuées CE niveau 1.

WILD ELBOW are elbow pads dedicated to trail and all-mountain riding, very light and 
comfortable. Featuring a compact, preformed D3O® pad, they follow arm movements 
perfectly, so you don’t even notice they’re there. They offer a high level of protection 
while remaining breathable and lightweight. Featuring an elasticated band with 
non-slip silicone blocks to prevent slipping, WILD ELBOW are also CE level 1 approved. 

PVC : 69,95 €

Les coudières D3O® qui savent se faire oublier  
lors de longues sorties all-mountain.

WILD | COUDIÈRES

The D3O® elbow pads you’ll forget you’re wearing  
on long all-mountain rides.

D3O®
Matériau souple qui durcit à l’impact, absorbant 90% des chocs. | 

Flexible material that hardens on impact, absorbing 90% of shock. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit. 



ACCESSOIRES  
DE PROTECTION

PROTECTIVE ACCESSORIES / RACER - S27 COLLECTION 
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CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION MESH, LYCRA 

PROTECTION D3O® 

WEIGHT 340 GRS

WILD_SHORT 
WILD SHORT

002 
BLACK

 

 

FeaturesWILD SHORT 
S - M - L - XL 

ACCESSOIRES DE PROTECTION / RACER - S27 COLLECTION 

Le WILD SHORT est un sous-vêtement doté de protections D3O® intégrées sur les hanches 
et les cuisses. Il possède une peau technique afin de protéger l’entre-jambe tel un 
cuissard cycliste. Il est constitué de mesh et de lycra extensible laissant évacuer la 
transpiration tout en offrant un haut niveau de confort. Il est homologué CE niveau 1.

The WILD SHORT is an undershort with integrated D3O® protection on the hips  
and thighs. It has a technical skin to protect the crotch like cycling shorts. It’s made  
of mesh and stretch lycra, allowing perspiration to escape while offering a high level 
of comfort. CE level 1 approved. 

PVC : 79,95 €

Sous-short avec peau chamoisée  
et protections D3O® amovibles.

WILD | ACCESSOIRES DE PROTECTION

Liner shorts with a chamois pad  
and removable D3O® protectors.

D3O®
Matériau souple qui durcit à l’impact, absorbant 90% des chocs. | 

Flexible material that hardens on impact, absorbing 90% of shock. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit. 

CERTIFICATION  

COMPOSITION COTON, ELASTHAN 

PROTECTION D3O®, EVA 

WEIGHT 185 GRS

WILD_SOCKS 
WILD SOCKS
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FeaturesWILD SOCKS 
35/38 - 39/42 - 43/46 

ACCESSOIRES DE PROTECTION / RACER - S27 COLLECTION 

Les WILD SOCKS sont des chaussettes qui intègrent des renforts en D3O® sur les tibias  
et des mousses EVA sur les malléoles. Elles assurent une protection contre les projections 
de pierres ou les chocs légers. Leur construction en coton et polyamide apporte un très 
bon confort et une bonne évacuation de la transpiration.

WILD SOCKS are socks integrating D3O® reinforcements on the shins and EVA padding 
on the malleoli. They provide protection against stone projections and light impacts. 
Their cotton and polyamide construction ensures excellent comfort and efficient 
moisture wicking.

PVC : 54,95 €

Chaussettes D3O® pour limiter les projections  
de pierres et coups de pédales.

WILD | ACCESSOIRES DE PROTECTION

D3O® protective socks designed to reduce the impact 
of rock strikes and pedal hits.

D3O®
Matériau souple qui durcit à l’impact, absorbant 90% des chocs. | 

Flexible material that hardens on impact, absorbing 90% of shock. 

 



GANTS ÉTÉ
SUMMER GLOVES / RACER - S27 COLLECTION 

35
34 WILD SOCKS / PAGE N°33 / RACER - S27 COLLECTION  
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CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION CORDURA, NEOPRENE 

PALM CLARINO, TACTILE INDEX 

PROTECTION D3O® 

ROCK4 
ROCK 4

174 
BLACK BLACK

081 
BLACK GREY

020 
BLACK CHILI PEPPER

FeaturesROCK 4 
XS/6 - S/7 - M/8 - L/9 - XL/10 - 2XL/11 - 3XL/12 

GANTS ÉTÉ / RACER - S27 COLLECTION 

Le ROCK 4 est LE gant protégé de la gamme. Construit avec un tissu en cordura ripstop 
pour encore plus de confort et de protection, il intègre une coque souple en D3O® 
sur le dessus de la main et des pads sur la paume. Il possède aussi des bandes de 
silicone antidérapantes et une éponge destinée à essuyer la transpiration, des index 
et pouces tactiles évitant d’avoir à déganter. Son maintien est assuré par un velcro  
de serrage au poignet. Il est homologué CE niveau 1.

The ROCK 4 is THE protected glove of the range. Made with cordura ripstop fabric 
for even greater comfort and protection, it features a soft D3O® shell on the top 
of the hand and pads on the palm. It also features anti-slip silicone strips and a 
sponge to wipe away perspiration, and tactile index fingers and thumbs. A velcro 
flap closure ensures a secure fit. CE level 1 approved. 

PVC : 49,95 €

Le gant avec protection métacarpienne D3O®.

 | GANTS ÉTÉ

Glove featuring D3O® metacarpal protection.

TOUCHSCREEN
Index tactile pour le déverrouillage des écrans tactiles | 

Touchscreen-Compatible Index Finger for Screen Unlocking. 

D3O®
Matériau souple qui durcit à l’impact, absorbant 90% des chocs. | 

Flexible material that hardens on impact, absorbing 90% of shock. 

COMPOSITION LYCRA 

PALM PREMIUM PERFORATED LEATHER 

FACTORY2 
FACTORY 2

743 
BLACK WHITE

081 
BLACK GREY

058 
BLACK GREEN

FeaturesFACTORY 2 
XS/6 - S/7 - M/8 - L/9 - XL/10 - 2XL/11 

GANTS ÉTÉ / RACER - S27 COLLECTION 

Le FACTORY 2 est le gant le plus utilisé par les athlètes et ambassadeurs. Une vraie  
seconde peau avec un fit parfaitement ajusté pour une très grande précision de pilotage  
et de vraies sensations. Sa paume en cuir perforé confère un grip exceptionnel et sa 
construction en lycra le rend extrêmement souple et confortable. Un gant parfait pour 
les compétiteurs à la recherche d’un produit pensé pour la race.

The FACTORY 2 is the glove most commonly used by athletes and brand ambassadors.  
A real second skin with a perfect fit for precise riding and real sensations. Its perforated 
leather palm offers exceptional grip and its Lycra construction makes it extremely supple 
and comfortable. A perfect glove for riders looking for a product designed for racing. 

PVC : 44,95 €

Paume en cuir perforé pour une grande précision  
et un confort absolu.

 | GANTS ÉTÉ

Perforated leather palm for exceptional dexterity  
and ultimate comfort.

TOUCHSCREEN
Index tactile pour le déverrouillage des écrans tactiles | 

Touchscreen-Compatible Index Finger for Screen Unlocking. 
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COMPOSITION LYCRA MESH, 3D NEOPRENE 

PALM CLARINO, TACTILE INDEX 

LIGHT_SPEED5 
LIGHT SPEED 5

081 
BLACK GREY

189 
BLACK BLUE

 

FeaturesLIGHT SPEED 5 
S/7 - M/8 - L/9 - XL/10 - 2XL/11 

GANTS ÉTÉ / RACER - S27 COLLECTION 

Le LIGHT SPEED 5 est un gant minimaliste étudié pour les pilotes à la recherche  
d’un équipement super light. Il offre un haut niveau de confort et de respirabilité 
grâce à l’utilisation massive de mesh. Sa paume en clarino perforé aborde des 
bandes de silicone antidérapantes, un index tactile et une éponge destinée à essuyer  
la transpiration. Le choix des pilotes en BMX ou VTT qui souhaitent un gant précis  
et proche de la main.

The LIGHT SPEED 5 is a minimalist glove designed for riders looking for super-light 
equipment. It offers a high level of comfort and breathability thanks to the massive 
use of mesh. Its perforated clarino palm features non-slip silicone strips, a tactile 
index finger and a sponge for wiping away perspiration. The choice of BMX and MTB 
riders who want a glove that’s precise and close to the hand. 

PVC : 34,95 €

Gant ventilé et minimaliste pour BMX ou VTT.

 | GANTS ÉTÉ

Ventilated, minimalist glove designed for BMX  
and MTB.

TOUCHSCREEN
Index tactile pour le déverrouillage des écrans tactiles | 

Touchscreen-Compatible Index Finger for Screen Unlocking. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit. 

COMPOSITION LYCRA MESH, 3D NEOPRENE 

PALM CLARINO, TACTILE INDEX 

AIR_RACE3 
AIR RACE 3

101 
BLACK BURGUNDY

424 
BLACK KAKI

809 
BLACK DARK GREEN

FeaturesAIR RACE 3 
S/7 - M/8 - L/9 - XL/10 - 2XL/11 

GANTS ÉTÉ / RACER - S27 COLLECTION 

Le AIR RACE 3 est un gant extrêmement confortable ayant une excellente ventilation 
grâce à sa construction en mesh et lycra. Sa paume en clarino très aéré aborde des 
coutures extérieures, des bandes de silicone antidérapantes ainsi qu’une éponge 
microfibre. Il possède des index tactiles permettant de manipuler les smartphones. 
Son maintien est assuré par un velcro au poignet.

The AIR RACE 3 is an incredibly comfortable glove with great ventilation thanks to  
its mesh and lycra construction. The clarino palm bears some outer seams, non-skid 
silicone strips and a sponge to whip moisture. The glove is touchscreen compatible 
and  locking system is ensured through a velcro. 

PVC : 39,95 €

Coutures externes en paume et ventilation améliorée 
pour ce gant VTT.

 | GANTS ÉTÉ

External palm seams and enhanced ventilation  
for this MTB glove.

TOUCHSCREEN
Index tactile pour le déverrouillage des écrans tactiles | 

Touchscreen-Compatible Index Finger for Screen Unlocking. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit. 
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COMPOSITION LYCRA, MESH 

PALM CLARINO, TACTILE INDEX 

GP_STYLE3 
GP STYLE 3

174 
BLACK BLACK

058 
BLACK GREEN

615 
BLACK BROWN

FeaturesGP STYLE 3 
XS/6 - S/7 - M/8 - L/9 - XL/10 - 2XL/11 - 3XL/12 

GANTS ÉTÉ / RACER - S27 COLLECTION 

Le GP STYLE 3 est un modèle de confort et de dextérité. Constitué de mesh sur 
le dessus de la main et de clarino en paume, il aborde des bandes de silicone 
antidérapantes, un index tactile et une éponge destinée à essuyer la transpiration. 
Son maintien est assuré par un velcro de serrage en TPR au poignet.

The GP STYLE 3 is a model of comfort and dexterity. Made of mesh on the top of the 
hand and clarino on the palm, it features non-slip silicone strips, a tactile index finger 
and a sponge to wipe away perspiration. A TPR velcro wrist strap ensures a secure fit. 

PVC : 29,95 €

Toutes les technologies pour ce gant abordable  
aux motifs sublimés.

 | GANTS ÉTÉ

An affordable glove packed with technology  
and featuring sublimated graphics.

TOUCHSCREEN
Index tactile pour le déverrouillage des écrans tactiles | 

Touchscreen-Compatible Index Finger for Screen Unlocking. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit. 

MITAINES
MITTENS / RACER - S27 COLLECTION 
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COMPOSITION LYCRA 

PALM PREMIUM LEATHER 

UNION_FL 
UNION FL

002 
BLACK

127 
GREEN

 

FeaturesUNION FL 
XS/6 - S/7 - M/8 - L/9 - XL/10 - 2XL/11 

MITAINES / RACER - S27 COLLECTION 

UNION FL est une mitaine légère destinée à un usage route et/ou XC. Sa construction 
en lycra italien confère un très haut niveau de confort et de souplesse. La paume en cuir 
perforé procure un grip exceptionnel tout comme une protection contre l’abrasion 
en cas de chute. Une éponge destinée à essuyer la transpiration et des plots sur les 
doigts permettant de les retirer facilement viennent compléter ses atouts.

UNION FL is a lightweight mitt for road and/or XC use. Its italian lycra construction 
provides a high level of comfort and flexibility. The perforated leather palm procures 
exceptional grip and abrasion protection in the event of a fall. A sponge for wiping 
away perspiration and finger pads for easy removal complete the package. 

PVC : 34,95 €

Mitaine avec paume en cuir et lycra italien.

 | MITAINES

Fingerless glove featuring a leather palm  
and italian lycra.

 

 

COMPOSITION MESH, 3D NEOPRENE 

PALM MESH, CLARINO, GEL PADS 

PROTECTION GEL PADS 

GALIBIER3 
GALIBIER 3

002 
BLACK

 

 

FeaturesGALIBIER 3 
XS/6 - S/7 - M/8 - L/9 - XL/10 - 2XL/11 

MITAINES / RACER - S27 COLLECTION 

Le GALIBIER 3 est une mitaine légère destinée à un usage route et/ou XC. Sa construction 
en mesh très doux et ses renforts anti-vibrations en gel sur la paume confèrent  
un très haut niveau de confort et de ventilation. Elle possède une éponge destinée  
à essuyer la transpiration et des plots sur les doigts afin d’en faciliter le retirage.

The GALIBIER 3 is a lightweight mitt for road and/or XC use. Its soft mesh construction 
and anti-vibration gel reinforcements on the palm provide a high level of comfort and  
ventilation. It features a sponge to wipe away perspiration and finger pads for easy removal. 

PVC : 29,95 €

Mitaine ventilée et avec coussinets en paume.

 | MITAINES

Ventilated fingerless glove with a padded palm.

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit. 

 



UNIVERS ENFANT
JUNIOR / RACER - S27 COLLECTION 
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CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION ARAMID STRETCH, LYCRA, MESH 

PROTECTION D3O® 

WEIGHT 200 GRS

MOTION_KNEE_KID 
MOTION KNEE KID

002 
BLACK

 

 

FeaturesMOTION KNEE KID 
2XS - XS - S 

UNIVERS ENFANT / RACER - S27 COLLECTION 

Les genouillères MOTION KNEE KID sont destinées aux jeunes riders de BMX ou de VTT. 
Elles sont dotées d’un pad constitué de 2 mousses D3O® de différentes densités. 
Elles recouvrent ergonomiquement le genou et le haut tibia. La construction de ces 
genouillères en lycra, en mesh et en Aramid strech, les rendent à la fois souples 
et confortables. Pour éviter de glisser, elles sont dotées de bandes de silicone 
antidérapantes. Les MOTION KNEE KID sont homologuées CE niveau 1.

MOTION KNEE KID knee pads are designed for young BMX and mountain bike riders. 
They feature a pad made of 2 different densities D3O® foams. They ergonomically 
cover the knee and upper shin. The Lycra, mesh and Stretch Aramid construction of 
these knee pads makes them both flexible and comfortable. To prevent slipping, they 
feature non-slip silicone strips. MOTION KNEE KID are CE level 1 approved. 

PVC : 74,95 €

Genouillères enfant légères et protectrices.

MOTION | UNIVERS ENFANT

Lightweight, protective kids’ knee pads.

D3O®
Matériau souple qui durcit à l’impact, absorbant 90% des chocs. | 

Flexible material that hardens on impact, absorbing 90% of shock. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit. 

CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION MESH, LYCRA, YKK® ZIP 

PROTECTION SAS-TEC™ 

WEIGHT 670 GRS

MOTION_JKT_KID 
MOTION JKT KID

002 
BLACK

 

 

FeaturesMOTION JKT KID 
2XS - XS - S - M 

UNIVERS ENFANT / RACER - S27 COLLECTION 

MOTION JKT KID est le gilet de protection corporelle le plus abouti et le plus confortable 
pour les kids. Idéal pour le BMX, le bikepark ou la descente, cette dernière version 
intègre de nouveaux pads SAS-TEC™ au niveau de la dorsale, de la poitrine, des épaules 
et des coudes pour être vraiment adaptée à la morphologie des juniors. Équipé d’un zip  
latéral intégral YKK®, il est également compatible avec une poche à eau et est homologué 
CE niveau 1. MOTION JKT KID est LE gilet le plus plébiscité par les enfants.

MOTION JKT KID is the most accomplished and comfortable body protection vest for kids.  
Ideal for BMX, bikepark or downhill riding, this latest version incorporates new SAS-TEC™ 
pads on the back, chest, shoulders and elbows to be truly adapted to the kid’s 
morphology. Equipped with a YKK® full side zip, it is also compatible with a water bag 
pocket and is CE level 1 approved. MOTION JKT KID is THE most popular vest for kids. 

PVC : 149,95 €

La référence des gilets kids maintenant de 6 à 14 ans.

MOTION | UNIVERS ENFANT

The benchmark in kids’ protective vests,  
now available for ages 6 to 14.

POCKETZIP
Poche accessible, fermée par un zip. | An easily accessible pocket, 

closed by a zipper. 

SAS-TEC™
Matériau de protection viscoélastique qui durcit à l’impact puis 

reprend rapidement sa forme initiale. | Viscoelastic material that 

hardens on impact, then quickly returns to its original shape.

YKK® Zip
Zip robuste, fiable et durable. | Strong, reliable, and durable zipper. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit.
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CERTIFICATION CE Niveau 1 

COMPOSITION LYCRA, MESH 

PROTECTION SAS-TEC™ 

WEIGHT 220 GRS

MOTION_SHORT_KID 
MOTION SHORT KID

002 
BLACK

 

 

FeaturesMOTION SHORT KID 
2XS - XS - S 

UNIVERS ENFANT / RACER - S27 COLLECTION 

Le MOTION SHORT KID est un sous-vêtement doté de protections SAS-TEC™ intégrées 
sur les hanches et les cuisses uniquement destiné aux enfants. Il possède une peau 
technique afin de protéger l’entre jambe tel un cuissard cycliste. Il est constitué de 
mesh et de lycra extensible laissant évacuer la transpiration tout en offrant un haut 
niveau de confort. Il est homologué CE niveau 1.

The MOTION SHORT KID is a padded liner with integrated SAS-TEC® protection on the 
hips and thighs, designed for children only. It has a technical chamois to protect the 
crotch. It is made of mesh and stretch lycra to evacuate perspiration while offering  
a high level of comfort. It is CE level 1 approved. 

PVC : 69,95 €

Sous-short enfant avec peau chamoisée  
et protections SAS-TEC™ amovibles.

MOTION | UNIVERS ENFANT

Kids’ liner shorts with a chamois pad and removable 
SAS-TEC™ protectors.

SAS-TEC™
Matériau de protection viscoélastique qui durcit à l’impact puis 

reprend rapidement sa forme initiale. | Viscoelastic material that 

hardens on impact, then quickly returns to its original shape. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit. 

49MOTION SHORT KID / PAGE N°48 / RACER - S27 COLLECTION 
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COMPOSITION LYCRA, MESH 

PALM CLARINO, TACTILE INDEX 

LIGHT_SPEED_KID_5 
LIGHT SPEED KID 5

189 
BLACK BLUE

020 
BLACK CHILI PEPPER

081 
BLACK GREY

FeaturesLIGHT SPEED KID 5 
2XS - XS - S - M 

UNIVERS ENFANT / RACER - S27 COLLECTION 

Le LIGHT SPEED KID 5 est un gant minimaliste en mesh étudié pour les jeunes pilotes 
à la recherche d’un gant léger. Sa paume en clarino aborde des bandes de silicone 
antidérapantes, une éponge destinée à essuyer la transpiration et un index tactile.  
Le choix des pilotes de BMX racing ou VTT à la recherche d’un gant proche de la main 
et précis.

The LIGHT SPEED KID 5 is a minimalist mesh glove designed for young riders looking 
for a lightweight glove. Its clarino palm features non-slip silicone strips, a sponge  
for wiping away perspiration and a tactile index finger. The choice of BMX racing  
and mountain bike riders looking for a glove that’s close to the hand and precise. 

PVC : 27,95 €

Gant enfant ventilé et minimaliste pour BMX ou VTT.

 | UNIVERS ENFANT

Ventilated, minimalist kids’ glove designed for BMX 
and MTB.

TOUCHSCREEN
Index tactile pour le déverrouillage des écrans tactiles | 

Touchscreen-Compatible Index Finger for Screen Unlocking. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit. 

COMPOSITION MESH, NEOPRENE 

PALM PERFORATED CLARINO,  
TACTILE INDEX, SPONGE FABRIC 

PROTECTION RENFORTS 

TURBO_KID2 
TURBO KID 2

743 
BLACK WHITE

058 
BLACK GREEN

 

FeaturesTURBO KID 2 
2XS - XS - S - M 

UNIVERS ENFANT / RACER - S27 COLLECTION 

Le TURBO KID 2 est un gant spécifiquement étudié pour les enfants et jeunes pilotes 
dès 4 ans. Il possède un large flap sur le dessus de la main pour faciliter son enfilage, 
une paume en clarino dotée de renforts en mousse, une éponge destinée à essuyer  
la transpiration et un index tactile. Un must-have !

The TURBO KID 2 is a glove specifically designed for children and young riders from  
4 years old. It has a wide flap on the top of the hand for making it easier to put on,  
a Clarino palm with foam reinforcements, a sponge to wipe away perspiration  
and a tactile index finger. A must-have! 

PVC : 29,95 €

Le plus plébiscité des gants enfant  
construit comme un modèle adulte.

 | UNIVERS ENFANT

Our most popular kids’ glove, built to the same 
standards as an adult model.

TOUCHSCREEN
Index tactile pour le déverrouillage des écrans tactiles | 

Touchscreen-Compatible Index Finger for Screen Unlocking. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit. 
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COMPOSITION MESH, NEOPRENE 

PALM PERFORATED CLARINO,  
TACTILE INDEX, SPONGE FABRIC

GP_STYLE_KID3 
GP STYLE KID 3

174 
BLACK BLACK

615 
BLACK GREEN

058 
BLACK GREEN

FeaturesGP STYLE KID 3 
2XS - XS - S - M 

UNIVERS ENFANT / RACER - S27 COLLECTION 

Le GP STYLE KID 3 est la copie du modèle adulte. Il emprunte les mêmes détails 
techniques que son aîné mais en taille kids. Il est constitué de mesh et de clarino  
en paume, avec bandes de silicone antidérapantes, index tactile et éponge microfibre.  
Son maintien est assuré par un velcro de serrage en TPR au poignet.

The GP STYLE KID 3 is a copy of the adult model. It borrows the same technical details 
as its predecessor, but in kids’ sizes. It’s made of mesh and clarino on the palm, with 
non-slip silicone strips, tactile index finger and microfiber sponge. A TPR velcro wrist 
strap ensures a secure fit. 

PVC : 25,95 €

Toutes les technologies pour ce gant abordable  
aux motifs sublimés.

 | UNIVERS ENFANT

An affordable glove packed with technology  
and featuring sublimated graphics.

TOUCHSCREEN
Index tactile pour le déverrouillage des écrans tactiles | 

Touchscreen-Compatible Index Finger for Screen Unlocking. 

Mesh
Tissu extensible et ventilé, doux, résistant, pour un ajustement 

confortable. | Stretchy, breathable, soft fabric offering durability  

and a comfortable, precise fit. 

GP STYLE KID 3 - 174 / PAGE N°52 / RACER - S27 COLLECTION 53
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NOS VALEURS OUR VALUES

Depuis 1892, nous faisons avancer la protection dans
le sport outdoor. Être pionnier, c’est savoir d’où l’on vient
pour mieux imaginer ce qui vient après. C’est oser innover,
surprendre, ouvrir la voie, avec des produits qui marquent
leur époque et résistent à l’épreuve du terrain.

Since 1892, we’ve been advancing safety in outdoor 
sports. Being a pioneer means knowing where we’ve 
come from so we can better envision what lies ahead.  
It means daring to innovate, surprise, and blaze new trails 
with products that define their era and stand the test of 
the terrain.

C’est notre promesse fondatrice. Lunettes, masques, 
casques : chaque pièce est conçue pour faire barrière, 
absorber les chocs, filtrer la lumière, protéger ce qui 
compte. Pas de compromis : juste la bonne technologie,  
au bon endroit, pour garantir confiance et sécurité  
à chaque sortie.

That’s our founding promise. Glasses, masks, gloves, 
helmets: every piece is designed to act as a barrier, absorb 
impacts, filter light, and protect what matters most. No 
compromises: just the right technology, in the right place, 
to ensure confidence and safety on every outing.

Notre force vient de notre histoire. Née dans les montagnes, 
forgée par les pratiques, nourrie par le vécu des sportifs, 
notre identité s’est construite sur le terrain. Chez nous, 
pas de sur-promesse, juste des produits honnêtes, conçus 
avec exigence, pour ceux qui vivent vraiment le sport.

Our strength comes from our history. Born in the mountains,  
shaped by our practices, and nourished by the experiences 
of athletes, our identity has been forged in the field. 
We don’t make empty promises, just honest products, 
designed to the highest standards, for those who truly live 
for sports.

On ne joue pas avec la performance. On la construit,
on l’affine, on l’incarne. Chaque détail de nos produits
est pensé pour optimiser l’usage, prolonger le confort,
libérer le mouvement. Parce qu’au bon moment, c’est notre 
équipement qui fait la différence.

Performance isn’t something to be toyed with. It’s something 
we build, refine, and embody. Every detail of our products 
is designed to optimize performance, enhance comfort, 
and allow for freedom of movement. Because when it 
counts, it’s our gear that makes the difference.

PIONNIER PIONEER

PROTECTION PROTECTION

AUTHENTICITÉ AUTHENTICITY

PERFORMANCE PERFORMANCE

NOS VALEURS / CÉBÉ - S27 COLLECTION 

NOS  
ENGAGEMENTS

OUR  
COMMITMENTS

Nous souhaitons contribuer à un monde meilleur  
en agissant pour faire progresser les Objectifs  
de Développement Durable à horizon 2030 établis  
par 193 pays aux Nations Unis. En agissant sur l’humain  
et la nature, CÉBÉ est ainsi membre du Global Compact  
des Nations Unies.

We aim to contribute to a better world by helping advance 
the Sustainable Development Goals for 2030, established 
by 193 United Nations member states. By taking action  
for both people and nature, CÉBÉ is a member of the 
United Nations Global Compact.

Grâce à notre pôle R&D et design, tous nos produits  
sont imaginés, dessinés et conçus dans nos bureaux 
basés à Salon de Provence, dans le sud de la France.

Thanks to our R&D and design department, all our products 
are imagined, designed, and developed in our offices 
based in Salon-de-Provence, in the south of France.

NOS ENGAGEMENTS / CÉBÉ - S27 COLLECTION 
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NOS TYPES DE VERRES / CÉBÉ - S27 COLLECTION 

NOS TYPES DE VERRES 
OUR TYPES OF GLASSES

Un verre qui s’ajuste automatiquement sa teinte en fonction de la luminosité.
Il s’éclaircit quand la lumière baisse et s’assombrit quand elle augmente,

pour garder une vision adaptée en permanence.

Lenses that automatically adjust their tint based on light levels. They lighten when the light 
dims and darken when it brightens, ensuring optimal vision at all times.

PHOTOCHROMIC
PLUS BESOIN DE CHANGER DE LUNETTES,

ELLES S’ADAPTENT TOUTES SEULES

NO MORE NEED TO CHANGE YOUR GLASSES,
THEY ADJUST THEMSELVES

Un verre équipé d’un filtre qui supprime les reflets indésirables
(eau, route, surfaces brillantes).

Il améliore le confort visuel et permet une vision plus nette et plus reposante.

Lenses equipped with a filter that eliminates unwanted glare
(from water, roads, and shiny surfaces).

They improve visual comfort and provide clearer, more relaxing vision.

Un verre solaire qui offre une protection élevée contre la luminosité.
Il réduit l’éblouissement tout en conservant une bonne perception des couleurs

et de l’environnement.

A solar lens that offers high protection against bright light. It reduces glare while 
maintaining good color perception and awareness of the surroundings.

POLARIZED

CATEGORY 3

UN VERRE QUI PERMET DE MIEUX VOIR  
SANS ÊTRE ÉBLOUI PAR LES REFLETS

LENSES THAT LET YOU SEE BETTER
WITHOUT BEING BLINDED BY GLARE

LE VERRE IDÉAL POUR LA MAJORITÉ
DES SORTIES EN EXTÉRIEUR

THE IDEAL GLASS FOR MOST OUTDOOR ACTIVITIES

3
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CÉBÉ OUTFLOW 2 LITE apporte légèreté et liberté de mouvement avec sa monture 
ouverte sur le bas, idéale pour les sportifs adultes qui recherchent confort et respirabilité. 
Sa protection ciblée garde les yeux à l’abri des éléments tout en offrant un champ  
de vision dégagé. Le nez ajustable et les branches ergonomiques permettent un maintien  
stable lors de vos sessions de course à pied, cyclisme ou trail. Fabriquées en nylon  
biosourcé, ces lunettes combinent durabilité, performance et respect de l’environnement, 
pour des exploits sportifs responsables. Ces lunettes sont conçues pour suivre votre rythme 

CÉBÉ OUTFLOW 2 LITE offers lightness and freedom of movement with its open-bottom 
frame, ideal for adult athletes seeking comfort and breathability. Its targeted protection 
keeps eyes safe from the elements while providing an unobstructed field of vision. The 
adjustable nose piece and ergonomic arms provide a stable fit during your running, cycling 
or trail sessions. Made from bio-based nylon, these goggles combine durability, performance 
and environmental friendliness for responsible sporting achievements. These goggles are 
designed to keep pace with you..

CBS1009 | 05V-VRPU13 

MATT BLACK CAMELEON 

VARIO GREY PURPLE REVO

1>3

CBS1014 | 08R-PGRFR3 

MATT BLACK RED 

POLARIZED GREY RED REVO

3

CBS1004 | 02R-PGRRR3 

MATT BLACK PINK 

POLARIZED PINK REVO

CBS1007 | 04V-VRBR13 

MATT TRANSLUCENT GRADIENT BLACK 

VARIO GREY BRONZE REVO

CBS1015 | 08V-VRFR13 

MATT BLACK RED 

VARIO GREY RED REVO

CBS1011 | 06V-VRIB13 

MATT TRANSLUCENT BLUE BLACK PINK 

VARIO GREY BLUE REVO

CBS1002 | 01V-VRSB13 

MATT BLACK 

VARIO GREY BLUE REVO

1>3

1>3

1>3

1>3

VA
R

IO

OUTFLOW2 
OUTFLOW 2

CBS1008 | 05R-GRPU3 

MATT BLACK CAMELEON 

GREY PURPLE REVO

CBS1010 | 06R-GRIB3 

MATT TRANSLUCENT BLUE BLACK PINK 

GREY BLUE REVO

CBS1003 | 02R-GRRR3 

MATT BLACK PINK  

GREY PINK REVO

CBS1070 | 07R-GRBR3 

MATT SAND TRANSLUCENT KHAKI 

GREY BRONZE REVO

CBS1013 | 08R-GRFR3 

MATT BLACK RED  

GREY RED REVO

CBS1005 | 04R-GRBR3  

MATT TRANSLUCENT GRADIENT BLACK 

GREY BRONZE REVO

CBS1000 | 01R-GRSB3

MATT BLACK  

GREY BLUE REVO

CBS1006 | 04R-PGRBR3 

MATT TRANSLUCENT GRADIENT BLACK 

POLARIZED GREY BRONZE REVO

CBS1001 | 01R-PGRSB3 

MATT BLACK 

POLARIZED GREY BLUE REVO

OUTFLOW 2
TAILLE : L - BASE : 6

OUTFLOW / CÉBÉ - S27 COLLECTION 

CÉBÉ OUTFLOW 2 est conçue pour les athlètes adultes en quête de performance  
et de confort. Sa monture enveloppante assure une protection optimale contre le vent, 
le soleil et les projections, tout en offrant une vision nette et sans obstruction. Le nez  
en rubber réglable et les branches fines avec manchons garantissent un maintien 
parfait, même sous une casquette ou un casque. Légères et durables grâce au nylon 
biosourcé, ces lunettes allient performances sportives et engagement écologique, 
pour pratiquer vos activités tout en respectant la planète, du running au VTT.  
Ces lunettes sont conçues pour suivre votre rythme. 

CÉBÉ OUTFLOW 2 is designed for adult athletes seeking performance and comfort.  
Its wrap-around frame provides optimal protection against wind, sun and debris, 
while offering clear, unobstructed vision. The adjustable rubber nose piece and thin 
arms with sleeves guarantee a perfect fit, even under a cap or helmet. Lightweight 
and durable thanks to bio-based nylon, these goggles combine sporting performance 
with environmental commitment, allowing you to enjoy your activities while respecting  
the planet, from running to mountain biking. These goggles are designed to keep pace 
with you.

PVC :  
CAT.3 : 59,95€

Polarisé : 69,95€
Vario : 79,95€

Conçue pour suivre votre rythme,  
que ce soit sur terre ou sur l'eau.

Designed to keep up with your pace,
whether on land or on water.

Designed to keep up with your pace,
whether on land or on water.

138 mm11 mm

128 mm30g

134 x 58 mm 138 mm11 mm

128 mm30g

134 x 58 mm
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OUTFLOW2_LITE 
OUTFLOW 2 LITE

OUTFLOW 2 LITE
TAILLE : L - BASE : 6

OUTFLOW / CÉBÉ - S27 COLLECTION 

PVC :  
CAT.3 : 59,95€

Polarisé : 69,95€
Vario : 79,95€

Conçue pour suivre votre rythme,  
que ce soit sur terre ou sur l'eau.

CBS1027 | 02V-VRRR13 

MATT BLACK PINK 

VARIO GREY PINK REVO

CBS1016 | 09V-VRCP13 

CRYSTAL TRANS LILAC 

VARIO GREY CHERRY PINK REVO

1>3

1>3

CBS1059 | 08R-PGRFR3 

MATT BLACK RED 

POLARIZED GREY RED REVO

3

CBS1028 | 02R-PGRRR3 

MATT BLACK PINK 

POLARIZED PINK REVO

CBS1012 | 08V-VRFR13 

MATT BLACK RED 

VARIO GREY RED REVO

CBS1021 | 05V-VRPU13 

MATT BLACK CAMELEON 

VARIO GREY PURPLE REVO

CBS1023 | 04V-VRBR13 

MATT TRANSLUCENT GRADIENT BLACK 

VARIO GREY BRONZE REVO

CBS1019 | 06V-VRIB13 

MATT TRANSLUCENT BLUE BLACK PINK 

VARIO GREY BLUE REVO

1>3

1>3

1>3

1>3

CBS1022 | 05R-GRPU3 

MATT BLACK CAMELEON 

GREY PURPLE REVO

CBS1017 | 09R-GRCP3 

CRYSTAL TRANS LILAC 

GREY CHERRY PINK REVO

CBS1020 | 06R-GRIB3 

MATT TRANSLUCENT BLUE BLACK PINK 

GREY BLUE REVO

CBS1029 | 02R-GRRR3 

MATT BLACK PINK  

GREY PINK REVO

CBS1071 | 07R-GRBR3 

MATT SAND TRANSLUCENT KHAKI 

GREY BRONZE REVO

CBS1026 | 03R-GRRP3 

MATT LIGHT GREEN 

GREY PINK REVO

CBS1018 | 08R-GRFR3 

MATT BLACK RED  

GREY RED REVO

CBS1025 | 04R-GRBR3  

MATT TRANSLUCENT GRADIENT BLACK 

GREY BRONZE REVO

CBS1031 | 01R-GRSB3

MATT BLACK  

GREY BLUE REVO

CBS1024 | 04R-PGRBR3 

MATT TRANSLUCENT GRADIENT BLACK 

POLARIZED GREY BRONZE REVO

CBS1030 | 01R-PGRSB3 

MATT BLACK 

POLARIZED GREY BLUE REVO

3 3 3

3

3 3

3

3

3

3

3

3
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OUTFLOW2_S 
OUTFLOW 2 S

OUTFLOW2_S_LITE 
OUTFLOW 2 S LITE

OUTFLOW 2 S
TAILLE : S - BASE : 6

OUTFLOW / CÉBÉ - S27 COLLECTION 

CÉBÉ OUTFLOW 2 S est pensée pour les visages fins et les jeunes sportifs. Sa monture 
enveloppante adaptée à leur morphologie garantit une protection maximale et un confort 
durable. Le nez réglable et les branches fines avec manchons assurent un maintien 
parfait pour toutes les activités sportives, de la course à pied au VTT. Légères et robustes 
grâce au nylon biosourcé, ces lunettes permettent aux plus jeunes de performer tout 
en adoptant un geste écologique, pour profitter du sport sans compromettre l’avenir 
de la planète. Ces lunettes sont conçues pour suivre votre rythme. 

CÉBÉ OUTFLOW 2 S is designed for slim faces and young athletes. Its wraparound 
frame is tailored to their morphology, guaranteeing maximum protection and lasting 
comfort. The adjustable nose piece and thin arms with sleeves ensure a perfect fit for 
all sports activities, from running to mountain biking. Lightweight and robust thanks 
to bio-based nylon, these goggles allow young people to perform while adopting an 
eco-friendly approach, so they can enjoy sport without compromising the future of the 
planet. These goggles are designed to keep pace with you.

Conçue pour suivre votre rythme,  
que ce soit sur terre ou sur l'eau.

PVC :  
CAT.3 : 49,95€

Polarisé : 59,95€
Vario : 69,95€

CBS1032 | 09R-VRCP13 

CRYSTAL TRANS LILAC 

VARIO GREY CHERRY PINK REVO

CBS1042 | 01V-VRSB13 

MATT BLACK 

VARIO GREY BLUE REVO

1>3

1>3

CBS1033 | 09R-GRCP3 

CRYSTAL TRANS LILAC 

GREY CHERRY PINK REVO

CBS1037 | 06R-GRIB3 

MATT TRANSLUCENT BLUE BLACK PINK 

GREY BLUE REVO

CBS1039 | 03R-GRRP3 

MATT LIGHT GREEN 

GREY PINK REVO

CBS1041 | 02R-GRRR3 

MATT BLACK PINK  

GREY PINK REVO

CBS1035 | 08R-GRFR3 

MATT BLACK RED  

GREY RED REVO

CBS1044 | 01R-GRSB3

MATT BLACK  

GREY BLUE REVO

CBS1061 | 03R-PGRRP3 

MATT LIGHT GREEN 

POLARIZED GREY PINK REVO

CBS1043 | 01R-PGRSB3 

MATT BLACK 

POLARIZED GREY BLUE REVO

3 3 3

3 3 3 3

3
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OUTFLOW 2 S LITE
TAILLE : S - BASE : 6

OUTFLOW / CÉBÉ - S27 COLLECTION 

CÉBÉ OUTFLOW 2 S LITE combine adaptabilité et légèreté pour les visages fins et enfants.  
Sa monture ouverte sur le bas offre un champ de vision dégagé et une excellente ventilation,  
idéale pour toutes les pratiques sportives : running, vélo, trail ou loisirs en extérieur. 
Le nez ajustable et les branches fines assurent un confort optimal même lors  
de mouvements rapides. Fabriquées en nylon biosourcé, ces lunettes sont à la fois  
performantes, durables et respectueuses de l’environnement, pour allier plaisir du sport 
et responsabilité écologique. Ces lunettes sont conçues pour suivre votre rythme. 

CÉBÉ OUTFLOW 2 S LITE combines adaptability and lightness for slim faces and 
children. Its open-bottom frame offers an unobstructed field of vision and excellent 
ventilation, ideal for all sports activities: running, cycling, trail running or outdoor 
leisure activities. The adjustable nose piece and thin arms ensure optimal comfort 
even during rapid movements. Made from bio-based nylon, these goggles are high- 
performance, durable and environmentally friendly, combining the pleasure of sport 
with ecological responsibility. These goggles are designed to keep pace with you.

Conçue pour suivre votre rythme,  
que ce soit sur terre ou sur l'eau.

PVC :  
CAT.3 : 49,95€

Polarisé : 59,95€
Vario : 69,95€
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CBS1045 | 09R-VRCP13 

CRYSTAL TRANS LILAC 

VARIO GREY CHERRY PINK REVO

CBS1049 | 06V-VRIB13 

MATT TRANSLUCENT BLUE BLACK PINK 

VARIO GREY BLUE REVO

CBS1056 | 01V-VRSB13 

MATT BLACK 

VARIO GREY BLUE REVO

1>3

1>3

1>3

CBS1046 | 09R-GRCP3 

CRYSTAL TRANS LILAC 

GREY CHERRY PINK REVO

CBS1050 | 06R-GRIB3 

MATT TRANSLUCENT BLUE BLACK PINK 

GREY BLUE REVO

CBS1053 | 03R-GRRP3 

MATT LIGHT GREEN 

GREY PINK REVO

CBS1055 | 02R-GRRR3 

MATT BLACK PINK  

GREY PINK REVO

CBS1048 | 08R-GRFR3 

MATT BLACK RED  

GREY RED REVO

CBS1058 | 01R-GRSB3

MATT BLACK  

GREY BLUE REVO

CBS1054 | 02R-PGRRR3 

MATT BLACK PINK 

POLARIZED PINK REVO

3 3 3

3 3 3

3

63

CA
TÉ

G
O

R
IE

 3

P
O

LA
R

IS
É

VA
R

IO

132 mm10 mm

128 mm28g

128 x 54 mm 132 mm10 mm

128 mm28g

128 x 54 mm

Designed to keep up with your pace,
whether on land or on water.

Designed to keep up with your pace,
whether on land or on water.
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CONTACT CÉBÉ
1 RUE DE LA FORGE

13300 SALON DE PROVENCE
FRANCE

+33 (0)4 90 73 29 40
contact@cebe.com

www.cebe.com

B2B
https://b2b.cebe.com

CONTACT RACER
1 RUE DE LA FORGE

13300 SALON DE PROVENCE
FRANCE

+33 (0)4 90 73 29 40
contact@racerfrance.com

www.racer1927.com

B2B
https://b2b.racer1927.com




